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1. Introduction

Введение
The people of different nationalities are very different. It is very important to be able to understand each other, to respect to customs and traditions of other people.  What are the Canadians like? There are so many things that make the Canadian who they are, that the only way to find an answer to this question is to keep exploring.   Canadians may have differences, but they share many important qualities that strengthen the society.

The Goal of the Research is to learn out more about people of Canada, their customs and traditions. For realization of this purpose it is necessary to solve the following tasks: to learn books and articles about customs and traditions, to look for different examples of their descriptions in the original literature, to classify examples,   to analyse, to raise interest and motivation to learning English. 
В наши дни много праздников, и все они имеют свое название. Их множество в каждой стране, для каждой страны есть свои знаменательные даты, которых нет ни в какой другой. Чтобы понять народы других стран, недостаточно знания лишь языка, нужно знать культуру и историю этой страны.                                           
Итак, изучение культурных традиций, в частности изучение особенностей празднования различных фестивалей,  принятых в Канаде, является главной целью моей работы. 
Можно ли сказать, что данная тема  актуальна? Мое мнение – да! Изучая английский язык в школе, мы узнаем много информации, в том числе и страноведческой, в основном, о жителях Соединенного Королевства Великобритании и Америки. Что касается других стран, где английский язык также является государственным, информации не достаточно. Канада для меня – далекая и загадочная страна, надеюсь, что когда-нибудь я увижу ее своими глазами. 
Целью данной исследовательской работы является: на примере некоторых менее известных для нас праздников Канады  изучить историю возникновения традиций и обычаев их празднования. 
Поставленная цель раскрывается через следующие задачи исследования:
– изучить роль праздников в культурной жизни страны;
– выявить необычные факты в культурных традициях относительно праздников;
– исследовать особенности проведения таких праздников и фестивалей в Канаде.
Объектом изучения моей работы являются культурные традиции и обычаи народов Канады.
Практическая значимость исследования заключается в том, что исходя из полученных результатов, мы продолжим узнавать новые факты о культуре, языке и людях страны, язык которой мы изучаем в школе.
2. A role of holidays in cultural life of the country.
Роль праздников в культурной жизни страны

Holidays are memorial data in honor of specific historical events. 
The first reason to celebrate them is to remember both our predecessors and the features of the antecedence. That also shows our respect to the people who took part in the historical process.

Apart from that, holidays let us learn more in the field of history. Spending the time in our family circle with the nearest and dearest, we enrich our scope. The elders usually share their knowledge of life, and the youth listen to them with interest. In this way traditions and customs come down from father to son.

So, holidays are unique parts of the past centuries. From my point of view, we should not forget about them, since these data represent the history of the previous folks and generations.



Во все времена у разных народов праздник был особым событием, его выделяли среди остальных будних дней и он имел особое значение в жизни семьи, всего общества, страны. На протяжении долгих лет в праздничной культуре сохранилось множество памятных дат, и появилось немало способов отмечать ту или иную дату. Не смотря на то, что все праздники в какой-то мере разнообразны, многие из них имеют между собой нечто общее. Праздники всегда существовали в культуре разных народов, а ныне существуют в культуре разных стран. Каждый день на нашей планете гремит какой-нибудь праздник. К праздникам готовятся, о них помнят и не забывают. Они создают праздничную атмосферу и собирают людей вместе. Существует такое понятие, как «воспитательное значение народных праздников».

В «Словаре античности» слово праздник происходит от латинских «dies festus», «fesia / feria», что означает «день, свободный от работы». С древнейших времён считалось, что задача праздника – «восстановить нарушенную гармонию между людьми и природой и устранить отчуждение людей от природы и общества». 
Первый этап любого праздника – счастливое ожидание, подготовка к нему. Затем приходит сам праздник и, «увы» – завершение праздника. Впечатления от праздника долго хранятся в душе человека, являясь для него источником «душевных сил». Одной из основных причин, по которой мы празднуем какие-либо события, заключается в том, чтобы вспомнить наших предков и черты прошлых времен. Празднуя что-либо,  мы показываем свое уважение к людям, игравшим роль в историческом процессе страны. Мы обогащаем наши знания, узнаем много нового из истории и культуры страны. Молодежь внимательно слушает рассказы старших о том, что и как праздновали в их времена, ведь традициям свойственно меняться в некоторых случаях. Внося что-то новое в празднование какой-либо памятной даты, или заимствуя какую-либо традицию у других народов, мы объединяем людей между собой. Таким образом, другие культуры приобщаются к культуре той страны, в которой живут, не забывая и о своих собственных культурных традициях. Нация становится более дружной, не смотря на различие в религии. В некоторых случаях происходит обмен культурной информацией, когда в культуру одной страны проникает культура другой страны, заимствуется какой либо праздник и приобретает видоизмененные черты и традиции празднования.
3. 
Features of holidays in Canada.
Особенности канадских праздников 


Although the USA and Canada are on the same continent, are very close neighbours with similar traditions, culture and language, there are differences in relation to holidays. Even Canada’s global holidays have their own, inherent colour. National Canadian celebrations are something similar, and something different from US holidays. What exactly are we are going to find out today. 

Несмотря на то, что США и Канада находятся на одном континенте, являются очень близкими соседками с похожими традициями, культурой и языком, существуют различия в отношении праздников. Даже общемировые праздники Канады обладают собственным, присущим только им колоритом. Национальные канадские торжества чем-то схожи, а чем-то и отличны от праздников США. Чем именно,  мы сегодня выясним.

Canada is a country of framework and borders. The inscription on the state coat of arms reads: "A Mari Usque Ad Mare" (А ма́ри у́сквэ ад ма́рэ), which in Latin means "From sea to sea." The state is in the administration of Queen Elizabeth II of Great Britain, and in its traditions is very similar to other English-speaking countries. In all Canadian provinces except Quebec, English is the official language, so holidays in something are adopted from England. All Canadian holidays are provisionally divided into: generally recognized world celebrations and national holidays of Canada, which are celebrated only by Canadians. At the same time, whatever the holiday, the people of Canada very much love any festivals that are held in the country, especially if they give a day off. 
Канада — это страна рамок и границ. Надпись на государственном гербе гласит: «A Mari Usque Ad Mare» (А ма́ри у́сквэ ад ма́рэ), что в переводе с латыни значит «От моря до моря». Государство состоит в управлении Королевы Великобритании Елизаветы II, и по своим традициям очень схоже с другими англоязычными странами. Во всех канадских провинциях, кроме Квебека, английский язык является официальным языком, поэтому и праздники в чем-то переняты из Англии. Все праздники Канады условно делятся на: общепризнанные мировые торжества и национальные праздники Канады, которые отмечаются только канадцами. При всем при этом, каким бы ни был праздник, жители Канады очень любят любые праздничные мероприятия, которые проводятся в стране, особенно, если при этом дают выходной. 


Many unofficial international holidays are also celebrated by Canadians. It’s April Pool’s Day, which is also celebrated on April 1st. On this day it is common to joke, have fun and play each other. Couples in love on February 14 (Valentine’s Day) confess love and exchange pleasant gifts. Halloween is celebrated on the night of October 31 to November 1. Children, dressed in suits, go home and get sweets, and young people attend thematic parties. Every year on November 11 at exactly 11:00 the whole city fades in a minute of silence about the fighters killed in the war. So Canada celebrates Remembrance Day. The symbol of this holiday is red poppy, as an analogy shed in war, blood. The known autumn festival of all North America it is considered to be Thanksgiving Day which in Canada is noted slightly earlier, than in the USA - the second Monday of October.


But it is the Canadian holidays themselves that are of greater interest, which are celebrated only there.

Многие неофициальные международные праздники также отмечаются канадцами. Это День дурака или смеха (April Fool’s Day), который также как и у нас празднуется 1 апреля. В этот день принято шутить, веселиться и разыгрывать друг друга. Влюбленные пары 14 февраля (Valentine's Day) признаются в любви и обмениваются приятными подарками. В ночь с 31 октября на 1 ноября отмечается Хэллоуин (Halloween). Дети, одеваясь в костюмы, ходят по домам и получают сладости, а молодежь посещает тематические вечеринки. Каждый год 11 ноября ровно в 11:00 весь город замирает в минуте молчания о погибших на войне бойцах. Так в Канаде отмечают День Памяти (Remembrance Day). Символ этого праздника — красный мак, как аналогия, пролитой на войне, крови. Известным осенним празднеством всей Северной Америки принято считать День Благодарения (Thanksgiving Day), который в Канаде отмечается чуть раньше, нежели в США — второй понедельник октября. 


Но больший интерес вызывают именно собственно канадские праздники, которые отмечаются только там.

4. 
National holidays of Canada.

Национальные праздники Канады

The most famous and most important Canadian holiday is Canada Day, which all Canadians celebrate on July 1st. This is the date on which Canada was granted the status of an independent State. This event is annually accompanied by salutes, fireworks, parades, concerts and carnivals, which take place in all settlements of the country. However, the most lavish events take place, naturally, in the capital - Ottawa. The city is decorated with state flags and red-and-white compositions of flowers symbolizing the colors of the national stead. Ceremonies are held at which citizenship certificates are presented to the settlers.


Самый известный и важнейший канадский праздник — это День Канады (Canada Day), который все канадцы отмечают 1 июля. Это дата, когда Канаде был присвоен статус независимого государства. Это событие ежегодно сопровождается салютами, фейерверками, парадами, концертами и карнавалами, которые проходят во всех населенных пунктах страны. Однако самые пышные мероприятия проходят, естественно, в столице — Оттаве. Город украшается государственными флагами и красно-белыми композициями из цветов, символизирующих цвета национально стяга. Проходят церемонии, на которых вручаются свидетельства о гражданстве переселенцам.

The Province of Quebec celebrates the Day of John the Baptist (Saint John the Baptist Day) or the Days French-Canadian culture on June 23 – 24 Saint John the Baptist Day or Franco-Canadian Culture Days is celebrated. This celebration is official in Quebec and Montreal. Today, this holiday at the administration level is more political than religious. However, the simple lud is quite fun, with concerts and festivities honoring Saint John the Baptist.

Canadians have great respect for their parents, so they have as many as two days a year when they particularly honor their parents. On the second May Sunday, they congratulate their favorite moms, Mother 's Day, and on June 19, their favorite dad, Father 's Day. Something similar to ours on March 8 and February 23. These days parents are released from all the trouble around the house, walk, accept congratulations and rest.

В провинции Квебек 23−24 июня отмечается День Иоанна Крестителя (Saint John the Baptist Day) или Дни франко-канадской культуры. Это торжество является официальным в Квебеке и Монреале. Сегодня этот праздник на уровне администрации носит больше политический характер, нежели религиозный. Однако простой люд довольно весело, с концертами и гуляниями чтят именно святого Иоанна Крестителя.


Канадцы с большим уважением относятся к своим родителям, поэтому у них целых два дня в году, когда они особым образом чтят своих родителей. Во второе майское воскресение поздравляют любимых мам — Mother’s Day, а 19 июня — любимого папу — Father’s Day. Чем-то схожи с нашими 8 марта и 23 февраля. В эти дни родители освобождаются от всех хлопот по дому, прогуливаются, принимают поздравления и отдыхают.
5. 
Unusual Canadian holidays.
Необычные канадские праздники

Special attention is paid to Aboriginal Day, which is celebrated on June 21 - the day of the summer solstice. The holiday is intended to familiarize local residents with the culture and traditions of the indigenous people of the country, that is, the northern and Indian peoples. Large-scale festivals and celebrations are held throughout the country, and the main rite is the quenching of sacred fire in the central square. On this day it is common to treat each other with fried bread and goose stew. A day off for all citizens is officially announced.


Особого внимания стоит День Аборигенов (Aboriginal Day), который празднуется 21 июня — в день летнего солнцестояния. Праздник призван ознакомить местных жителей с культурой и традициями коренных жителей страны, то есть с северными и индейскими народностями. По всей стране проводятся масштабные фестивали и торжества, а главным обрядом является гашение священного огня на центральной площади. В этот день принято угощать друг друга жареным хлебом и рагу из гуся. Официально объявляется выходной для всех граждан.

Another unusual Canadian celebration is Victoria Day. Every year on May 25, the birth of Canada’s main queen, Victoria, is celebrated. The workers are given a few days off by the government so that everyone can see the city salutes and attend a concert in honor of Queen Victoria, who played an important role in the history of the country.


Другим необычным канадским торжеством считается День Виктории (Victoria Day). Ежегодно 25 мая отмечается рождение главной королевы Канады — Виктории. Рабочим правительство выдает несколько выходных, чтобы каждый успел увидеть городские салюты и побывать на концерте в честь любимой всеми Королевы Виктории, которые сыграла важную роль в истории становления страны.

Another holiday that deserves close attention is St. Patrick’s Day, patron of Celts. It is not native Canadian as it originated in distant Celtic Ireland. However, Canadians with Irish roots are sure to celebrate it on March 17, singing fun songs and dancing under the bagel Irish dances, and of course, dressing in a traditionally green color range - the color of the clover leaf. 
Canada is a very interesting and mysterious country with rich history, traditions and celebrations.


Еще один праздник, который заслуживает пристального внимания, это День Святого Патрика (St. Patrick’s Day), покровителя кельтов. Он не является исконно канадским, так как зародился в далекой кельтской Ирландии. Однако канадцы с ирландскими корнями обязательно отмечают его 17 марта, запевая веселые песни и танцуя под волынку ирландские танцы, и конечно, одеваясь в традиционно зеленой цветовой гамме — цвет листа клевера. 


The Canadian Tulip Festival is a tulip festival, held annually in May in Ottawa, Ontario, Canada. The festival claims to be the world's largest tulip festival, displaying over one million tulips, with attendance of over 650,000 visitors annually. Large displays of tulips are planted throughout the city, and the largest display of tulips is found in Commissioners Park on the shores of Dow's Lake, and along the Rideau Canal with 300,000 tulips planted there alone. Millions of tulips set the stage for a celebration of authentic art, cultural, historic, culinary and family tulip experiences at various official venues across the capital.


Канадский фестиваль тюльпанов, проводится ежегодно в мае в Оттаве, Онтарио, Канаде. Фестиваль претендует на то, чтобы быть крупнейшим в мире фестивалем тюльпанов, демонстрируя более миллиона тюльпанов, с посещаемостью более 650 000 посетителей в год. Большие дисплеи тюльпанов высаживаются по всему городу, а самая большая экспозиция тюльпанов находится в Парке Комиссаров на берегу озера Доу, а также вдоль канала Ридо с 300 000 тюльпанов, посаженных там в одиночку. Миллионы тюльпанов готовят почву для празднования подлинного искусства, культурного, исторического, кулинарного и семейного тюльпана на различных официальных площадках по всей столице.

In Canada, as in America, the following Sunday of September is a tribute to the older generation: the Day of Grandparents is celebrated. On this day, small and adult grandchildren congratulate their grandparents on their holiday, give them flowers and gifts and be sure to come to visit. Grandmothers are happy to meet their grandchildren and usually treat them with sweet pies. Grandfathers on this day also seek to pamper grandchildren in some special way, to spend the day with them, to involve them in a family picnic, to give them their skills in barbecue.


В Канаде, как и в Америке, в следующее за Днем труда воскресенье сентября отдается дань уважения старшему поколению: отмечается День дедушек и бабушек. В этот день маленькие и взрослые внуки поздравляют своих бабушек и дедушек с их праздником, дарят им цветы и подарки и обязательно заходят в гости. Бабушки с радостью встречают своих внуков и, как правило, угощают их сладкими пирогами. Дедушки в этот день тоже стремятся побаловать внуков каким-нибудь особенным образом, провести день вместе с ними, привлечь их к участию в семейном пикнике, передать им свое мастерство в приготовлении барбекю.
4. Conclusion
Заключение

Holiday traditions reflect the national character. It is essential for a nation to stick to its roots and to remember its past. The culture of Canada is original, many-sided and interesting to studying. Every holiday whether it be official or not, has the fascinating history. That fact that in spite of the fact that we live in a century of progress and technologies – Canada manages to keep wonderfully the wealth – the history and centuries-old traditions is surprising.

.
Культура Канады самобытна, многогранна и интересна для изучения. Каждый праздник будь то официальный или нет, имеет свою увлекательную историю. Удивителен тот факт, что, не смотря на то, что мы живём в век прогресса и технологий – Канаде удаётся чудесным образом сохранить своё богатство – свою историю и многовековые традиции.

Мое исследование помогло более глубоко изучить культуру Канады и стать на шаг ближе к государству, 
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